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Obligations de l’employeur envers son employé 1 
ֹׁק-לֹא כִיר תַעֲש ניִ, שָׂ רֶיךָ בְאַרְצְךָ אֲשֶר מִגֵרְךָ אוֹ, מֵאַחֶיךָ, וְאֶבְיוֹן עָׂ יוֹמוֹ. בִשְעָׂ ן בְּ כָרוֹ תִתֵּ  תָבוֹא-וְּלֹא שְּ

שׁ עָלָיו מֶּׁ ניִ כִי, הַשֶּׁ יו, הוּא עָׂ ֹׁשֵא הוּא, וְאֵלָׂ  .נפְַשוֹ-אֶת נ

Ne cause point de tort au journalier pauvre et nécessiteux, que ce soit un de tes frères ou un des étrangers 

qui sont dans ton pays, dans l'une de tes villes. Le jour même, tu lui remettras son salaire, avant que le 

soleil se couche; car il est pauvre, et il attend son salaire avec anxiété. (Ki-Tetsé 24:15)  

Sommes-nous les employés de D.ieu ? 2 

לֶיךָ לֹא לָאכָההַ  עָׂ ה וְלֹא, לִגְמוֹר מְּ מַדְתָׂ  אִם. מִמֶנָׂה לִבָׂטֵל חוֹרִין בֶן אַתָׂ ה לָׂ ר לָׂךְ נוֹתְניִם, הַרְבֵה תוֹרָׂ כָׂ  שָׂ

ן. הַרְבֵה ךָ בַעַל הוּא וְנאֱֶמָׂ לַאכְּתְּ עֻלָתָךְ שְכַר לָׂךְ שֶישְַלֶם מְּ  .פְּ

Ce n’est pas à toi de terminer le travail, et tu n’a pas la liberté de t’en dispenser. Si tu as étudié 

beaucoup de Torah, un grand salaire te sera attribué. Tu peux compter sur ton Employeur pour te 

payer le salaire de ton action. (Pirké Avot ch. 2 Michna 16) 

 .שכרם ליטול הבא לעולם ולמחר .לַעֲשוֹתָם הַיּוֹם -רש"י 

Rachi – Aujourd’hui [ils devront] les exécuter: Et demain, dans le monde à venir, pour qu’ils 

recueillent leur récompense (Vat’hanane 7:11). 

 עושה אינו והוא לעשות לאחרים מורה בשר ודם מדת, בשר ודם כמדת ה"הקב של מדותיו שאין לפי

 .ולשמור לעשות לישראל אומר הוא, עושה שהוא מה אלא, כן אינו ה"הקב, כלום

Les « Traits de Caractère » de D.ieu ne ressemblent pas à ceux d’un être de chair et de sang : 

L’être de chair et de sang indique aux autres d’agir mais lui ne fait rien. Chez D.ieu il n’en est pas 

ainsi : ce qu’Il fait Lui-même, Il demande à Israël de le faire et de le respecter (Chemot Rabba 

chapitre 30) 

 

Quel est le but de notre travail ici-bas ? 3 
 הגשמי הז"בעו ה"ב ס"א אור גילוי שהוא המתים ותחיית המשיח ימות של הזה השלימות תכלית והנה

 החיונית לנפש ה"ב ס"א ואור אלהותו בהמשכת …הגלות משך זמן כל ועבודתנו במעשינו תלוי

 כללות של החיות כללות הם פרטיות נשמות רבוא ששים שהם ישראל כללות כי... ישראל שבכללות

 רבוא מששים אחד חלק של החיות לו ושייך כולל הוא מהם פרט וכל נברא בשבילם כי העולם

 .העולם מכללות

Le but ultime de l’ère messianique - qui est le Dévoilement de l’Infini dans ce monde matériel, cet 

aboutissement dépend [et est généré] par nos actions et notre travail tout-au-long de l’exil… [Ce 

travail consiste à] faire descendre la Divinité et l’Infini dans l’âme vitale globale d’Israël… Car la 

totalité d’Israël, à savoir 600.000 âmes individuelles qui représentent la totalité de l’énergie du 

monde (puisqu’il a été créé pour eux), chacune des particules d’âmes à son énergie reliée à une 

des 600.000 parcelles du monde. (Tanya ch. 37) 

 

Quel type d’employés sommes-nous ? 4 

 .בסוףל אלא משתלמת אינה שכירותגמרא: 

 :ימים לשכירות ולא וכך בכך מלאכה לעשות עליו שקבל אומן - קבלנות רש"י:

Guemara (Baba Metsia 110b) : le louage de services : celui qui loue ses services [pendant une 

durée déterminée] sera payé uniquement à échéance de du terme fixé.  

Rachi (Baba Metsia 112a) : « Kablanoute » : Un artisan qui a pris sur soi de faire un travail pour 

une somme définie sans louer ses services pendant pour un nombre de jours déterminé [celui-ci ne 

sera pas payé tant que le travail n’est pas terminé]. 
 

Ki-Tetsé –   Echéances du salaire Divin
Source : Likouté Si’hot volume 29, 3ème Si’ha de Ki-Tetsé 

 

 
Obligation de 
payer à temps 

D.ieu paie-t-Il 
notre salaire à 

temps ? 

Israël est une 
‘grande âme’ 

qui a un 
‘travail 

commun’ non 
terminé 

Sommes-nous 
payés à la 

tâche où à la 
durée ? 
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Pour qu’elle raison recevons-nous un salaire ? 5 

 יגיע תשמעו אם, כולה התורה בכל שכתוב זה הוא מה ...הבא העולם חיי היא... מצוות של שכרן מתן

 אותן אין כן פי על ואף... ויהיו, היו אמת הדברים אותן כל ...אתכם יקרא תשמעו לא ואם, לכם

 ...מצוות של שכרן מתן סוף הן, הטובות

.  ..מלעשותה אותנו המונעים הדברים כל ממנו יסיר... בשמחה אותה נעשה שאם בתורה והבטיחנו

, בחכמה ללמוד פנויים שנשב כדי... התורה את לעשות ידינו את המחזקים הטובות כל לנו וישפיע

 .הבא העולם לחיי שנזכה כדי, המצוה ולעשות

Michné Torah lois du repentir ch. 9 Hala’ha 1: La récompense des commandements… est la 

vie du monde futur. Quel est le sens de [cette expression] qui se trouve dans la Thora entière : « Si 

vous obéissez, vous recevrez cela », « si vous n’écoutez pas, il vous arrivera cela » ?... Toutes ces 

promesses sont vérité. Elles ont déjà été accomplies et le seront encore… Néanmoins, ces 

bienfaits ne sont pas l’ultime récompense des commandements… 

[D.ieu] nous a promis dans la Thora que si nous l’observons avec joie et enthousiasme… Il 

retirera toutes les entraves à son accomplissement… et nous dispensera tous les biens qui nous 

soutiennent dans l’accomplissement de la Thora… afin que nous soyons libres pour étudier de la 

Thora et accomplir les commandements, et ainsi mériter la vie du monde futur. 

 

Sommes-nous des esclaves de D.ieu ? 6 

 :ובמדור בכסות ובמשקה במאכל לו להשוותן האדון חייב ...עברי עבד כל

Michné Torah lois des esclaves ch. 1 Hala’ha 9: Un maître est obligé de traiter tout esclave ou 

servante hébreu à pied d’égalité avec lui en ce qui concerne la nourriture, la boisson, la couche et 

les conditions d’habitation.  

Sommes-nous des associés de D.ieu ? 7 

 בעל אותן ויגדל האפרוחים שיצאו עד עליהן התרנגולים להושיב ,התרנגולים לבעל ביצים הנותן

 .בטל כפועל יום בכל ...ומזונו עמלו שכר להעלות צריך - ביניהם הריוח ויהיה התרנגולים

Michné Torah Lois des mandataires et des associés ch. 8 Hala’ha 1: Celui qui donne des œufs à un 

fermier en vue que ce dernier les fasse couver par des poules jusqu’à l’éclosion des poussins et les élève, et 

partage le bénéfice, doit payer [au fermier] un salaire pour sa peine et [ce qu’il a dépensé] pour la nourriture 

[des poussins]. [Il le paiera] tous les jours comme un employé [exerçant cette profession aurait accepté en 

l’échange de] cesser de travailler. 

 שישנה האלקות שבחינת, בעבודתם יפעלו שהם מנת על, ישראל בני ביד עולמו את נתן ה"הקב לקוטי שיחות:

 ויגדל)" המיצוי לתכלית ועד, תתגלה( בביצים" בכח" הנמצאים האפרוחים בדוגמת כביכול) ובהעלם בכח

 מציאות לעצם השייך בריוח... שותפות( וכעין) מצד היינו", ביניהם" ה"ה זו מעבודה" ריוח"וה "(.אותן

 .העולם

Likouté Si’hot : D.ieu a « délivré » Son monde aux enfants d’Israël, afin que par leur travail ils dévoilent 

entièrement la Divinité qui y était cachée (à l’image des coqs qui se trouvaient potentiellement dans les 

œufs). Le « bénéfice » de ce travail « sera partagé entre eux », presque comme une association dans les 

« bénéfices » dont l’essence du monde a bénéficié. 

 

Les « obligations » de D.ieu pour Israël 8 

את השכר ד"עמלם ומזונם",  -שיעשו מלאכתם  עוד קודםכביכול על הקב"ה להעלות לישראל  חיוב...ישנו 

כדי שעי"ז יהי' בכחם להשלים עבודתם... ובפשטות, מיד בתחילת השנה יזכה כל אחד מישראל... לשנה טובה 

 .בטוב הנראה והנגלהומתוקה 

D.ieu a l’« obligation » (כביכול) de payer à Israël - avant-même qu’ils aient terminé leur travail -, le salaire 

pour leur de « leur labeur et nourriture », afin qu’ils aient la force de terminer leur travail… Concrètement : 

Dès le début l’année chacun méritera une bonne et douce année – d’un bien visible et dévoilé. 
 

Conclusion : L’âme commune d’Israël a un but commun n’étant pas encore atteint. Néanmoins, 

l’Employeur doit payer ses « serviteurs » et « associés » même pendant leur travail ! Chana Tova ! 

Le but du 
salaire matériel 

est de nous 
rendre libres 
pour étudier 

Obligations du 
maître envers 

l’esclave 

Israël est 
associé avec 

D.ieu. Il 
partage donc 
les bénéfices 

« Obligation » 
Divine de nous 

donner une 
bonne année ! 
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